
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - L.E. WILSON 25-06
REMINGTON BULLET SEATING DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest shooters. A
chamber type bullet seater positively controls both bullet and cartridge case
alignment. The case and bullet are completely captured by the die prior to the
bullet being pushed straight into the case by a close-fitting seating stem. This
style of bullet seater works more accurately than a conventional 7/8 inch to 14
bullet seating die. This is one of the most accurate bullet seaters ever made!

Attributes

Name: L.E. WILSON 25-06 REMINGTON BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749005992
Mfr. No.: BS25-060
Cartridge: 25-06 Remington
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.454kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON
BULLET SEATING DIE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON
BULLET SEATING DIE entschieden hast. Dieses Produkt ist für die präzise Setzung von Geschossen konzipiert und
wird von BenchrestSchützen sehr geschätzt. Um eine sichere und ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe die Matrize stets mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Matrize außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Mängel feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Munition und Wiederladegeräten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du geeignete persönliche Schutzausrüstung trägst, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du die
Matrize verwendest.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die sich in der Ausrüstung verfangen könnten.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber möglichen Dämpfen oder Staub zu
minimieren.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen GeschosssetzTiefen oder Druckgrenzen.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Nutzung der Matrize.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne die Matrize aus der Verpackung und überprüfe sie auf Schäden.
Schraube die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Wiederladepresse.
Ziehe die Matrize fest, aber überziehe sie nicht.

Nutzung:

Bereite dein Patronenlager und Geschoss gemäß den Standardverfahren für das Wiederladen vor.
Setze das Patronenlager in die Matrize ein und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Verwende den passgenauen Setzstempel, um das Geschoss in das Lager zu drücken.
Überwache die Setztiefe genau, um die Genauigkeit zu gewährleisten.
Reinige die Matrize nach der Benutzung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Matrize oder Teile davon nicht im regulären Hausmüll weg.
Kontaktiere lokale Recyclingstellen für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506
REMINGTON BULLET SEATING DIE wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Verkaufsort für Unterstützung.
Achte stets darauf, die aktuellsten Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen zu befolgen.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit
deiner GeschosssetzMatrize gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON
BULLET SEATING DIE

Introduction
Thank you for choosing the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON BULLET
SEATING DIE. This product is designed for precision bullet seating and is favored by benchrest shooters. To ensure
safe and proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the die with care to avoid injuries.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the die only for its intended purpose.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage.
If you notice any defects, discontinue use immediately and seek assistance.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, when using
the die.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the equipment.
Work in a wellventilated area to minimize exposure to any potential fumes or dust.
Do not exceed the recommended bullet seating depth or pressure limits specified by the manufacturer.
Always keep your work area clean and organized to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the die.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove the die from its packaging and inspect for any damage.
Thread the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely, but do not overtighten.

Usage:

Prepare your cartridge case and bullet according to standard reloading practices.
Insert the cartridge case into the die, ensuring it is properly aligned.
Use the closefitting seating stem to push the bullet into the case.
Monitor the seating depth closely to ensure accuracy.
After use, clean the die to remove any residue or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw the die or any parts in regular household waste.
Contact local recycling facilities for proper disposal methods.
Ensure that any hazardous materials are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506
REMINGTON BULLET SEATING DIE, please reach out to the manufacturer or your point of purchase for assistance.
Always ensure that you are following the most current safety guidelines and recommendations.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your bullet
seating die. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
2506 REMINGTON BULLET SEATING DIE

Introducción
Gracias por elegir el CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON BULLET
SEATING DIE. Este producto está diseñado para un asiento de balas de precisión y es muy apreciado por los
tiradores de benchrest. Para garantizar un uso seguro y adecuado de este producto, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el die con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el die fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el die únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún defecto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la munición y el equipo de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar el die.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan enredarse en el equipo.
Trabaja en un área bien ventilada para minimizar la exposición a posibles humos o polvo.
No excedas la profundidad de asiento de balas o los límites de presión recomendados por el fabricante.
Siempre mantén tu área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Mantente atento a tu entorno y evita distracciones mientras usas el die.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Retira el die de su embalaje e inspecciona en busca de daños.
Enrosca el die en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de forma segura, pero no lo aprietes en exceso.

Uso:

Prepara tu cartucho y bala de acuerdo con las prácticas estándar de recarga.
Inserta el cartucho en el die, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Usa el vástago de asiento que encaja perfectamente para empujar la bala dentro del cartucho.
Monitorea de cerca la profundidad de asiento para asegurar la precisión.
Después de usar, limpia el die para eliminar cualquier residuo o escombro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el die ni ninguna parte en la basura doméstica regular.
Contacta a las instalaciones de reciclaje locales para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506
REMINGTON BULLET SEATING DIE, por favor comunícate con el fabricante o tu punto de compra para obtener
asistencia. Siempre asegúrate de seguir las pautas y recomendaciones de seguridad más actuales.

Al adherirte a estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tu die de asiento de balas. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le SIEGE DE BALLE DE TYPE
CHAMBRE DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi le SIEGE DE BALLE DE TYPE CHAMBRE DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON. Ce produit
est conçu pour un enfoncement de balle de précision et est apprécié des tireurs de benchrest. Pour garantir une
utilisation sûre et appropriée de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours le die avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le die hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le die uniquement pour son usage prévu.
Inspectez régulièrement le die pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Si vous remarquez des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les munitions et le matériel de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous de porter un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation du die.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler dans l'équipement.
Travaillez dans un espace bien ventilé pour minimiser l'exposition à d'éventuels fumées ou poussières.
Ne dépassez pas la profondeur d'enfoncement de balle recommandée ou les limites de pression spécifiées
par le fabricant.
Gardez toujours votre espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation du die.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez le die de son emballage et inspectezle pour tout dommage.
Vissez le die dans la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Serrez le die en toute sécurité, mais ne le serrez pas trop.

Utilisation :

Préparez votre étui de cartouche et votre balle selon les pratiques standard de rechargement.
Insérez l'étui de cartouche dans le die, en vous assurant qu'il est correctement aligné.
Utilisez la tige d'enfoncement ajustée pour pousser la balle dans l'étui.
Surveillez de près la profondeur d'enfoncement pour garantir la précision.
Après utilisation, nettoyez le die pour enlever tout résidu ou débris.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die ou ses pièces dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les installations de recyclage locales pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Assurezvous que tous les matériaux dangereux sont éliminés de manière sûre et responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SIEGE DE BALLE DE TYPE CHAMBRE DIES L.E. WILSON
2506 REMINGTON, veuillez contacter le fabricant ou votre point de vente pour obtenir de l'aide. Assurezvous
toujours de suivre les directives de sécurité et recommandations les plus récentes.



En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace
avec votre die d'enfoncement de balle. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CHAMBER
TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506
REMINGTON BULLET SEATING DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON BULLET
SEATING DIE. Questo prodotto è progettato per un posizionamento preciso dei proiettili ed è molto apprezzato dai
tiratori benchrest. Per garantire un uso sicuro e corretto di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni
di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre la matrice con cura per evitare infortuni.
Tenere la matrice fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare la matrice solo per lo scopo previsto.
Ispezionare regolarmente la matrice per segni di usura o danni.
Se si notano difetti, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le munizioni e l'attrezzatura per il ricaricamento.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi di indossare adeguati dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza, quando si
utilizza la matrice.
Evitare di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nell'attrezzatura.
Lavorare in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'esposizione a fumi o polveri potenziali.
Non superare la profondità di seduta o i limiti di pressione raccomandati dal produttore.
Mantenere sempre l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante ed evitare distrazioni durante l'uso della matrice.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa per il ricaricamento sia montata in modo sicuro e stabile.
Rimuovere la matrice dalla confezione e ispezionare eventuali danni.
Avvitare la matrice nella pressa per il ricaricamento secondo le istruzioni del produttore.
Serrare la matrice in modo sicuro, ma non eccessivamente.

Uso:

Preparare il bossolo e il proiettile secondo le pratiche standard di ricaricamento.
Inserire il bossolo nella matrice, assicurandosi che sia correttamente allineato.
Utilizzare il gambo di alloggiamento a stretto contatto per spingere il proiettile nel bossolo.
Monitorare attentamente la profondità di seduta per garantire accuratezza.
Dopo l'uso, pulire la matrice per rimuovere eventuali residui o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare la matrice o parti di essa nei rifiuti domestici normali.
Contattare le strutture di riciclaggio locali per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
2506 REMINGTON BULLET SEATING DIE, si prega di contattare il produttore o il punto di acquisto per assistenza.
Assicurarsi sempre di seguire le linee guida e le raccomandazioni di sicurezza più aggiornate.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricaricamento sicura ed efficace con
la vostra matrice di posizionamento proiettili. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYCY DO
OSADZANIA POCISKÓW L.E. WILSON 2506
REMINGTON

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYCY DO OSADZANIA POCISKÓW L.E. WILSON 2506 REMINGTON. Produkt ten
został zaprojektowany do precyzyjnego osadzania pocisków i jest ulubieńcem strzelców benchrestowych. Aby
zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa przedstawionymi w tej instrukcji.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z matrycą ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Trzymaj matrycę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj matrycy tylko do zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z kimś kompetentnym.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących amunicji i sprzętu do ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne, podczas korzystania z
matrycy.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą się zaplątać w sprzęcie.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować narażenie na potencjalne opary lub pył.
Nie przekraczaj zalecanej głębokości osadzania pocisku ani limitów ciśnienia określonych przez producenta.
Zawsze utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas korzystania z matrycy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twój pras do ładowania jest stabilnie zamocowany.
Wyjmij matrycę z opakowania i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Wkręć matrycę w prasę do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokręć matrycę mocno, ale nie przesadzaj z dokręcaniem.

Użytkowanie:

Przygotuj swoją łuskę i pocisk zgodnie z standardowymi praktykami ładowania.
Włóż łuskę do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Użyj ciasno dopasowanego trzpienia osadzającego, aby wcisnąć pocisk do łuski.
Uważnie monitoruj głębokość osadzania, aby zapewnić dokładność.
Po użyciu oczyść matrycę, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj matrycy ani żadnych części do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi zakładami recyklingu w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są utylizowane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących MATRYCY DO OSADZANIA POCISKÓW L.E.
WILSON 2506 REMINGTON, prosimy o kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy.
Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych i zaleceń dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ładowania z użyciem matrycy do osadzania pocisków. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki
ostrożności.
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Turvallisuusohjeet L.E. WILSON 2506 REMINGTON
LUODIN ASETUSKITILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. WILSON 2506 REMINGTON LUODIN ASETUSKITIN. Tämä tuote on suunniteltu tarkkaan
luodin asettamiseen ja se on suosittu kasaampujien keskuudessa. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
asianmukaisen käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele dieä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä die lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä dieä vain sen tarkoitukseen.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat vikoja, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksia ja uudelleenlatausvälineitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käyttäessäsi dieä.
Vältä käyttämästä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat tarttua laitteeseen.
Työskentele hyvin tuuletetussa tilassa vähentääksesi altistumista mahdollisille höyryille tai pölylle.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä suositeltuja luodin asennussyvyyksiä tai paineita.
Pidä työskentelyalueesi puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä dieä käyttäessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista die pakkauksestaan ja tarkista vauriot.
Kierre die uudelleenlatauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Kierrä die tiukasti, mutta älä ylikierrä.

Käyttö:

Valmistele patruunakuori ja luoti standardien mukaisesti.
Aseta patruunakuori dieen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Käytä tiukasti istuvaa istutustankoa työntääksesi luodin kuoreen.
Tarkkaile asennussyvyyttä huolellisesti varmistaaksesi tarkkuuden.
Käytön jälkeen puhdista die poistamalla mahdolliset jäämät tai roskat.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä dieä tai sen osia tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita L.E. WILSON 2506 REMINGTON LUODIN ASETUSKITIN suhteen,
ota yhteyttä valmistajaan tai ostopisteeseesi saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat ajantasaisimpia
turvallisuusohjeita ja suosituksia.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen luodin
asetuskitisi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusasioihin.
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Säkerhetsinstruktioner för CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON
BULLET SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du valt CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON BULLET SEATING
DIE. Denna produkt är utformad för precisionssättning av kulor och är en favorit bland benchrestskyttar. För att
säkerställa säker och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges
i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid däck med omsorg för att undvika skador.
Håll däck utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd däck endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet däck för tecken på slitage eller skador.
Om du upptäcker några defekter, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunition och omladdningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder däck.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan bli trassliga i utrustningen.
Arbeta i ett välventilerat område för att minimera exponering för eventuella ångor eller damm.
Överskrid inte den rekommenderade kulansättningsdjupet eller tryckgränserna som anges av tillverkaren.
Håll alltid ditt arbetsområde rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder däck.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.
Ta bort däck från förpackningen och inspektera för eventuella skador.
Skruva in däck i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt däck ordentligt, men överdriv inte.

Användning:

Förbered din patronhylsa och kula enligt standardpraxis för omladdning.
Sätt in patronhylsan i däck, se till att den är korrekt justerad.
Använd den tätt passande seating stem för att trycka kulan i hylsan.
Övervaka kulansättningsdjup noga för att säkerställa noggrannhet.
Efter användning, rengör däck för att ta bort eventuella rester eller skräp.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte däck eller några delar i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekt avfallshantering.
Se till att eventuella farliga material kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506
REMINGTON BULLET SEATING DIE, vänligen kontakta tillverkaren eller din inköpspunkt för hjälp. Se alltid till att du
följer de mest aktuella säkerhetsriktlinjerna och rekommendationerna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
din kulasättningsdäck. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON
BULLET SEATING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506 REMINGTON BULLET
SEATING DIE. Tento produkt je navržen pro přesné sezení střel a je oblíbený mezi benchrest střelci. Aby bylo
zajištěno bezpečné a správné použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy s dies zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zraněním.
Držte dies mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte dies pouze k jeho určenému účelu.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli vady, okamžitě přestaňte dies používat a vyhledejte pomoc.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se munice a přebíjení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že při používání dies nosíte vhodné osobní ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zamotat do zařízení.
Pracujte v dobře větrané oblasti, aby se minimalizovala expozice potenciálním výparům nebo prachu.
Nepřekračujte doporučenou hloubku sezení střely nebo tlakové limity uvedené výrobcem.
Vždy udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání dies.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně namontován a stabilní.
Vyjměte dies z obalu a zkontrolujte na případné poškození.
Zašroubujte dies do přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte dies, ale nepřetahujte.

Použití:

Připravte svou nábojnici a střelu podle standardních praktik přebíjení.
Vložte nábojnici do dies, přičemž zajistěte, že je správně zarovnaná.
Použijte těsně přiléhající seating stem k zatlačení střely do nábojnice.
Pečlivě sledujte hloubku sezení, abyste zajistili přesnost.
Po použití vyčistěte dies, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte dies ani žádné části do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní recyklační zařízení pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby byly jakékoli nebezpečné materiály likvidovány bezpečně a zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 2506
REMINGTON BULLET SEATING DIE, obraťte se na výrobce nebo místo zakoupení pro pomoc. Vždy se ujistěte, že
dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a doporučení.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vaším seating die.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


